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CONSIGNES DE SECURITE
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Il est inévitable que des travaux soient exécutés à proximité de pièces mobiles de la machine à coudre, de 
la machine automatique ou des dispositifs annexes (désignés par la suite sous le terme collectif de "ma-

de maintenance et de réparation de la machine de lire attentivement les PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ

maintenance sur celle-ci. Les PRÉCAUTIONS DE SÉCURITÉ  couvrent des aspects qui ne figurent pas 
-

quettes, les risques indiqués ont été classés sous les trois catégories différentes suivantes. Veiller à com-
prendre pleinement les descriptions qui suivent et à respecter impérativement les consignes.
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PRÉCAUTIONS À PRENDRE AUX DIVERSES ÉTAPES DU FONCTIONNEMENT

-

-

-

( I )

-

-

-

-



iviv

-

-

-

-

-

-

-

-

-

-



�

Précautions à prendre pour utiliser la série LK-1900AN  
de manière plus sûre 

	 1.	 Pour ne pas risquer une électrocution, ne jamais ouvrir le couvercle de la boîte électrique 
du moteur ni toucher des pièces à l’intérieur de celle-ci.

	 2.	 Après avoir changé de configuration, vérifier les points de pénétration de l’aiguille. Si la 
configuration dépasse du presse-tissu, l’aiguille heurtera celui-ci pendant la couture et 
risquera de se casser et de blesser quelqu’un.

	 3.	 Ne pas mettre la machine sous tension lorsque l’aiguille est abaissée. Le tire-fil risquerait 
de casser l’aiguille.

	 1.	 Si rien ne s'affiche sur le panneau de commande bien que l'interrupteur d'alimentation soit 
sur marche, placez l'interrupteur d'alimentation sur arrêt et vérifier la tension et la phase 
d'alimentation.

	 2.	 Afin d’éviter toute blessure corporelle ou la mort, ne jamais introduire les doigts dans le 
levier de relevage de fil, le presse-tissu, le mécanisme du presse-tissu et le couvercle du 
releveur de fil, ni sous le couteau de coupe de tissu et l’aiguille ou à leur périphérie lors de l’
activation de l’interrupteur d’alimentation ou lorsque la machine est en fonctionnement.

	 3.	 Pour ne pas risquer un accident causé par une brusque mise en marche de la machine, 
placer l’interrupteur d’alimentation sur arrêt avant de basculer la tête de la machine ou de 
retirer le couvercle.

	 4.	 Lors du bobinage d’une canette, ne pas appuyer sur l’interrupteur d’arrêt sans s’être as-
suré qu’il n’y a rien sous l’aiguille car la machine peut se mettre brusquement en marche 
et causer un accident. En outre, ne jamais approcher votre chevelure de la machine pen-
dant la coupe du fil.

	 5. 	Le cadre d’entraînement s’abaisse automatiquement lorsque la configuration est changée, 
la touche Machine prête est activée, l’interrupteur de presseur est activé, le bouton Pres-
seur intermédiaire est activé et le bouton Bobineur de canette est activé. Pour ne pas ris-
quer un accident dû à un brusque démarrage de la machine à coudre, ne jamais mettre les 
doigts sous le cadre d’entraînement.

	 6.	 Pour ne pas risquer de se blesser, ne jamais approcher les doigts, les cheveux ou les vê-
tements de la courroie trapézoïdale, du couteau fendeur du tissu ou du moteur pendant le 
fonctionnement et ne rien placer au-dessus de ces pièces.

	 7.	 Pour ne pas risquer de se blesser, ne jamais faire fonctionner la machine avec les divers 
couvercles, le protège-yeux ou d’autres dispositifs de sécurité retirés.

	 8.	 Afin d’éviter toute blessure corporelle ou la mort, ne pas faire fonctionner la machine à 
coudre sans ses couvercles.

	 9.	 Le panneau de commande affiche des avertissements de sécurité. Avant de faire fonction-
ner la machine à coudre, il faut donc vérifier en premier lieu si l’affichage sur le panneau 
est normal lorsque l’interrupteur d’alimentation est placé sur marche.

	10.	 Afin d’éviter toute blessure corporelle ou la mort, ne pas appuyer sur la poulie manuelle 
lorsque la machine est en fonctionnement.
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	 11.	 Pour ne pas risquer de se blesser, ne pas introduire les doigts dans la machine lorsqu'on 
bascule sa tête en arrière ou qu'on la relève.

	12.	 Pour ne pas risquer une électrocution ou un accident causé par une pièce électrique en-
dommagée, toujours placer l'interrupteur d'alimentation sur arrêt avant de brancher ou de 
débrancher la fiche secteur.

	13.	 En cas d'orage et de foudre, s'arrêter de travailler et débrancher la fiche secteur par sécu-
rité et pour ne pas risquer un accident causé par une pièce électrique endommagée.

	14.	 Si l'on déplace brusquement la machine d'un endroit froid à un endroit chaud, de la 
condensation peut se former. S'assurer alors qu'il n'y a pas de gouttelettes d'eau poten-
tiellement dangereuses dans la machine avant de mettre celle-ci sous tension. On s'expo-
serait autrement à un accident causé par une pièce électrique endommagée.

	15.	 En cas de panne de courant, mettre la machine hors tension pour ne pas risquer d'en-
dommager les pièces électriques.

	16.	 Cette machine à coudre doit être utilisée dans un environnement industriel. Dans un envi-
ronnement domestique général, la machine peut être à l’origine d’une réception médiocre 
lorsqu’elle est utilisée à proximité d’un téléviseur ou d’une radio.

	17.	 Lorsque la machine est utilisée sans interruption pendant de nombreuses heures, la tem-
pérature d’une partie du corps de la machine ou de l’arrière du panneau de commande 
dépasse de 15˚C la température ambiante et l’on peut ressentir la chaleur sur cette partie. 
Ce phénomène n’est, toutefois pas anormal et n’affecte pas les pièces, etc.

	18.	 Ne pas lubrifier avec de l’huile la machine à des endroits autres que le réservoir d’huile et 
que la partie du crochet. Le système de lubrification avec la graisse, excepté la partie du 
crochet, est utilisé pour cette machine à coudre et la graisse s’écoule lors de la lubrifica-
tion à l’huile de la machine résultant de l’usure des composants.

	19.	 Ce produit étant un instrument de précision, veiller à ne pas l'asperger d'eau ou d'huile et 
à ne pas le soumettre à des chocs tels que chutes. 

	20.	 Ce produit est classé sous la Classe A. Dans un environnement domestique, ce produit 
risque de causer des interférences radio, auquel cas l’utilisateur peut être requis de pren-
dre des mesures correctives.

	21.	 Afin de prévenir tout accident éventuel dû à un défaut de mise à la terre ou une tension 
diélectrique, une fiche d’alimentation électrique appropriée doit être installée par une 
personne qualifiée en électricité. En outre, elle doit être impérativement branchée sur une 
prise de courant correctement mise à la terre.

	22.	 Afin de prévenir tout accident éventuel dû à un défaut de mise à la terre, le câble de terre 
doit être correctement mis à la terre. 

	23. 	Lors de la connexion d’une boîte de commande à une machine de la série LK-1900AN, il 
est recommandé d'utiliser une boîte de commande conçue exclusivement pour la série 
LK-1900AN. (Si une boîte de commande pour la série LK-1900A est connectée à une ma-
chine à coudre de la série LK-1900AN, un dysfonctionnement pourrait se produire.) 
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Dispositifs de sécurité et étiquettes d’avertissement

Par ailleurs, il faut savoir que les dispositifs de sécurité comme le « couvercle du protège-yeux » 
et le « pare-aiguille » sont quelquefois omis dans les schémas, illustrations et figures fournis dans 
le mode d'emploi pour plus de clarté. Dans la pratique, ne jamais retirer ces dispositifs de sécurité.

Étiquette d’aver-
tissement (Se re-

porter à l’
étiquette 
d’avertis-
sement en 

page i.)

L’étiquette fournit 
les précautions 
minimales à 
prendre lors de l’
utilisation de la 
machine à coudre.

Étiquette d’avertisse-
ment pour éviter de 

se pincer
Cette étiquette avertit 
que les doigts ou d’
autres parties du 
corps humain peuvent 
être pincés dans le 
levier releveur de fils.

Interrupteur d’alimentation
Il s’agit d’un bouton pour couper 
le courant de la machine à cou-
dre de l’alimentation électrique.

Interrupteur d’alimentation 
(type européen)

Ce bouton est utilisé 
pour couper le cou-
rant de la machine à 
coudre de l’alimenta-
tion électrique. Il sert 
également comme 
interrupteur d’arrêt 
d’urgence.

Choix de l’interrupteur d’ali-
mentation

Veiller à utiliser l’interrup-
teur d'alimentation confor-
me IEC60204-1 avec un 
courant nominal de 20 A ou 
plus et une capacité de cou-
pure en court-circuit de 120 
A ou plus, dont la section 
de fonctionnement est en 
rouge sur fond jaune.

Couvercle du protège-
yeux

Il s’agit d’un couvercle 
pour empêcher les yeux 
d’être blessés par une 
aiguille cassée.

Pare-aiguille
Il s’agit d’un couvercle 
empêchant le contact 
entre les doigts et l’
aiguille.

Couvercle du moteur
Il s’agit d’un couvercle em-
pêchant le contact entre le 
corps humain et le moteur.

Couvercle du levier 
releveur de fils

Il s’agit d’un cou-
vercle empêchant 
le contact entre le 
corps humain et le 
levier releveur de 
fils.

Étiquette d’avertis-
sement pour éviter 

de se pincer
Cette étiquette 
avertit que les 
mains peuvent être 
pincées sous la 
machine à coudre.

Étiquette de dan-
ger d’électrocution

(Type 
euro-
péen)

(Se re-
porter à 

« Étiquette 
de danger 
d’électro-
cution » à 
la page i.)

Afin de se protéger 
d’une électrocu-
tion, des précau-
tions de sécurité 
à prendre pour 
écarter le danger 
sont mentionnées 
sur cette étiquette.

Attention
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